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Az erdélyi magyar 
Szélet veszteséglistá
ja új nevet kell be
leznünk. Egyik leg
ékesebb vezetőem- 
árünk, egyik legne- 
asebb küzdőtársunk: 
h Qrandpierre Emil 
távozott körünkből, 
iegilletődve küldjük 
ina sóhajunkat. A 
izelmult élő törté
le tűnt el szemünk
.ól...

Dr. Qrandpierre 
Iliinek és munkatár

sinak a legnehezebb 
adatokat kellett meg- 
ianiok hét esztendő 
iszes zökkenőkkel, 
óságokkal, bizonyta- 
Wgokkal teljes fór
ásán. Virrasztaniok 
llett egy folyton 
rző, lelki és testi 
dalmaktól szakga- 
't szenvedő-nek: az 
délyi magyarság- 

< betegágyánál. Ov
ik kellett a nagy 
•eget, hogy lázában 
ant ne kövessen 

ami életét vég
állásba döntené. S 
aközben nekik, a 
•asztóknak is, saját magukon 
lett tapasztalniok az átmeneti 
'k méltatlan bántalmait, amelye-

Dr. Grandpierre Emil.

kei gyanú, bizalmatlanság, elfo
gultság zúdított rájuk.

Jöttek aztán évek, amikor új

célokat kellett kitűzni, 
új utakat kellett ta
lálni az irányvesztett 
erdélyi magyarság szá
mára. Amikor nyílt vi
harok helyett az aknák 
és a zátonyok vesze
delmével kellett meg
küzdeni. Dr. Grand- 
pierre Emil minden
kor az élén állott, a 
hajó kormányánál.

Rendíthetetlen nyu
galma, melynek alapja 
volt a józan vérmér- 
séklet éppenugy, mint 
nagy tudásra, szilárd 
meggyőződésre tá

maszkodó lelki hatá
rozottság : ez utóbbi 
években is nagyon 
sok veszélyen vitte át 
az erdélyi magyarság 
hányatott hajóját.

Voltak, akik nyu
galmát és a lármás 
szereplésektől való 
tartózkodását félreér
tették. Bent a ma
gyarság kebelében is 
olykor elegedetíenke- 
dő hangok verődtek 
föl ellene. Azok ré
széről persze, akik fe
lelőtlen szerepükben 

nem vetettek számot a helyzet 
és az idő nehézségeivel, akik i-j 
helyzetünkben is a • régi vérmes
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szájaskodással akarták a magyar 
sorsot kockára vetni..

Nekünk jogunk van Dr. Grand- 
pierre Emil öntudatos, megfontolt 
bölcs magatartása mellett tanú
ságot tenni, mert alkalmunk, volt 
lelkének nemes értékeit szinről- 
szinre látnunk. Kis lapunknak ő volt 
a legjobb barátja és legpontosabb, 
leglelkesebb* munkatársa. A poli
tikának belföldi és külföldi zavaros 
hullámzásait hétről-hétre ő szűrte le 
és ő dolgozta föl a Magyar Nép 
hasábjain. Mindig volt számunkra 
jóakarata tanácsa, hasznos terve, 
iránytmutató ötlete.

Hittel várta, hogy az idők jobbra 
fognak fordulni s vagy az ország 
jobbérzésil vezetői, vagy a világ 
közvéleménye meg fogják hozni a 
magyarság jogainak elismerését. 
Úgy vélte, hogy ennek, — a ma
gyarság politikai érvényesülésének 
— egy alapvető föltétele van : az 
egység megőrzése és ápolása. Ezért 
a gondolatért áldozta hét eszten
dőnek minden gondját és munkáját.

Mint Erdély neveltje, ismerte 
ennek a földnek szépségeit, tör
ténetét, szerette népének derék 
tulajdonságait, aggódott minden 
olyan tünetért, ami a magyar falu 
bajairól adott hirt.

Miért kell neki is kiszakadnia 
ebből a földből, hova életének 
minden gyökérszála fogózik ? —

A távozás is nemes áldozat ré
széről. A bizalmatlanság, amellyel 
itteni szereplését a kormányzat 
kisérte, olykor megnehezítette a 
magyar küzdelem folyását. Dr. 
Grandpierre Emil félreállott, hogy 
a magyarság jogos életharcát ne 
terhelje azzal az oktalan gyanak
vással. amelyet az ő személye 
ellen tápláltak bizonyos helyeken.

Nagy képességei méltó elhelyez
kedést biztosítanak számára Buda
pesten, a közigazgatási bírói szék
ben. Ám az az idő, amit körünk
ben élt: történelmi idő volt tör
ténelmi feladatokkal.

Az erdélyi magyarság hálája és 
nagyrabecsülése kíséri útjára Dr. 
Grandpierre Emilt hűséges szolgá
lataiért, amelyekkel nemes harcát 
miközöttünk megharcolta.

Oyallay Domokos.

Erdély magyar népe a béke
kötés után csakhamar magához 
tért a páratlan sorsfordulat okozta 
néma aléltságából. Hozzálátott, 
hogy serény munkájával biztosítsa 
megváltozott helyzetében uj életét. 
Nem áskálódott, mint olykor rá
fogták, uj állama ellen. Ezeknek 
a vádaknak nyilai erőtlenül pattan-, 
tak le a becsületes és őszinte ma
gyar jellem ércfaláról. Ha békét- 
lenkedő szava volt, oka volt reá. 
Uj államától nem kapta meg 
szellemi és anyagi életének biz
tosítékait az ünnepélyesen meg
ígért kisebbségi jogok formájában. 
Sajnos, munkás erejének javaré
szét épen az ezekért folytatott 
küzdelem emészti még ma is fel.

Ezt a küzdelmet magára ha
gyatva, csak saját erejére utalva 
folytatta eddig. De igy volt ez 
Európa kisebbségi sorsra utalt 40 
millió emberénél. Világos volt, 
hogy meg kell változni annak, hogy 
ez a 40 millió ember sok országra 
szakított még több kisebbségi cso
portban vívja szent.harcát Egye
sült erővel kell síkra szállaniok 
nemcsak ünnepélyesen aláirt szer
ződésekben megígért, hanem Isten
adta legemberibb jogaikért, melye
ket semmiféle hatalom tőlük meg 
nem tagadhat. És ez az idő íme 
elérkezett.

Aki, mint e sorok Írója, részt- 
vett Európa összes nemzeti kisebb
ségeinek ez évi október 15-én 
és 16-án Genfben tartott első 
nemzetközi kongresszusán, az az 
indokolt reménykedés biztató szí
neiben kell, hogy lássa Európa 
40 millió, embere sorsának jövő 
alakulását. Aki tanúja volta párat
lan lelkesedésnek, amellyel 13 
európai állam 33 nemzeti kisebb
ségi csoportjának e vén földrész 
minden tájékáról összesereglett 46 
képviselője kimondotta az állandó, 
vállvetett együttműködést, az biz
ton várhatja, hogy ez a történelmi 
jelentőségű tett megtermi a maga 
óriási értékű gyümölcseit.

Európa nemzeti kisebbségei 
együtt vannak, együtt fognak küz

deni jogaikért. Valóban, a kormá
nyok magatartása, az egész világ 
közvéleménye, az egyes kisebb
ségi csoportoknak lankadatlan ki
tartásra buzdítása szempontjából 
olyan jelentőségű esemény történ! 
a Népliga városában, 
roppant fontosságot 
kellőleg kifejezni.

Most már minden 

hogy ezt 
alig leh

kise
embernek tudnia kell, hogy nem
csak ő, nemcsak a kisebb
ségi csoport, melyhez tartozik, áll 
sorompóba jogaiért, hanem sok
sok milliók erős, leverhetlerr had
serege segíti őt ebben a széni 
küzdelemben. Tudnia keli, hogy 
verejtékes küzdelme győzelemhez 
vezet. Most már minden itt élő 
magyarnak erejét az a felemelő, 
bátorító tudat kell, hogy acélozza, 
az el nem maradható győzelemig, 
hogy „nem vagyunk egyedül’. 
De nem lesz ez voltaképen le
győzése sekinek. Csak az Isten 
adta jognak, igazságnak és embe 
riességnek diadala!

Balogh Arthar.

Beszámoló a genfi tanácskozás
ról. A Magyar Párt kisebbségi szak-, 
osztálya Ugrón István pártelnök és\ 
Bethlen György gr. alelnök jelenlété
ben ülést tartott Jakabffy ■ Elemér df- 
szakosztályi elnök elnöklete alatt. Jakabfíy 
Elemér részletesen beszámolt az oW- 
15-én és 16 án Géniben tartott első 
európai * kisebbségi kongresszusról, 
amelyen a Magyar Pártot 6 és dr- 
Balogh Arthur ny. egyetemi tanár kép
viselték.

Különösen elismeréssel emlékezed 
meg dr. Ewald Ammende működésé
ről, akiben olyan szervező tehetség 
van, hogy előreláthatólag a jövő 
folyamán is egy hasonló kongresszus 
ülhet össze.

Felsorolta ezenkívül azokat a tény-’ 
zőket, melyek a kisebbségi kérdésnek 
elméleti és gyakorlati megoldásán fára
doznak és melyekkel a magyar ex
portok szintén megismerkedte'--.

Jelentette, hogy a világsajtó kép*1 
selői is a legnagyobb érdeklődést tanít 
sitották a kongresszus iránt. A részt’
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j egyesektől igyekeztek fölvilágo- 
Ííokat szerezni a kisebbségek hely

ire nézve, mert nyilvános ülésen 
joruan tilos volt az egyes csopor- 
kiilön ügyeit tárgyalni.

■hbfíy azt hiszi, hogy a világsajtó 
I, a következő hónapokban fog 
bán behatóan foglalkozni azzal az 
aggal, melyet a kongresszuson 
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: M beszámolót a megjelent szakosz- 
i tagok nagy érdeklődéssel hali
fák s annak befejeztével Ugrón 
in pártelnök a párt köszönetét 
“ácsolta a kongresszuson a párt 
viseletében megjelent két delegá- 
aak. A szakosztályi ülés ezután még 
j a szakosztályt érdeklő kérdéssel 
'atkozott.

/ ff.y 
. í".
ti

& 
m- 
ib- 
áll
)k- 
id- 
’nt i
gy
fez
Hő 
lő, 
za,
ig,
1“.
Iá
ién 
te-

fs
ak- 
és

>té- 
df.

3fly 
;kt.
:1SÖ 
ró!, 
dr.
ép-

Ihol szerencsésen oldották meg 
lisebbségi kérdést. Az észt állam 
iy nemzeti kisebbséget ismer el: a 
neteket, a svédeket, az oroszokat 
a zsidókat. A nemzeti kisebbségek- 
összeirás készül és ennek alapján 
kivetési joga van minden nemzeti 
abségnek a kulturális intézmények 
irtására. A kisebbségek képvise- 

veti ki az állami adó mellé a 
fbbségi pótadót, amelyet az állami 
egek hajtanak be és ulalnak át a 
ibbségek szervezeteihez. Ezekből 
átadókból tartják fenn a nemzeti 
bőségek iskoláikat, segélyezik szin- 
likat és támogatnak minden olyan 
arális törekvést, amely, felfogásuk 
int, megérdemli a támogatást. Észt 
maink a kisebbségi kérdés rende 
ível nagy becsületet szereztek ma
sak a világ előtt.
Haszország kibékül a pápával. 
!a 1870. szeptemberében az akkor 
l fiatal olasz királyság kormánya 
addig császári csapasokkal védett 
nát megszállotta s igy Olaszország 
ís egységét megteremtve, a pápa 
Ji hatalmát megszüntetve, a minden- 
pápák/az erőszakos tényre fele- 

I felszentelésük után a területen- 
Ilinek nyilvánított pápai palotát, a 
kánt soha el nem hagyták. Ezzel 
riék ki tiltakozásukat az erőszak 
i és joguk fenntartását a pápai 
dalomhoz. Kétségtelen, hogy a 
'i világi uralmának megszűnése 
járt sérelmével a pápai szentszék 
lélyének, sőt az még emelte. A 
: elzárkózottsága azonban igen 
mellen volt az olasz kormányra s 
tra az olasz népre is. Ezért év
ik óta foglalkozott a kormány 
<al a módozatokkal, amelyek a 
•Ifség megszüntetésére alkalmasak

volnának. Mivel az utóbbi időkben, de 
különösen a Mussolini kormányra lé
pése óta a Szentszék és a kormány 
közötti viszony mind barátságosabb 
lett, végre sikerült a kérdést az érdekek 
kölcsönös kielégítésével megoldani. A 
megoldás módja az, hogy az olasz 
kormány a Vatikánon kívül még egy 
négy km. széles és 30 km. hosszú 
sávot fog területenkivülinek nyilvání
tani. Ez a sáv a tengerpartig terjed s 
igy a pápa visszanyeri mozgási sza
badságát s a világ különböző helyein 
lakó híveit akadálytalanul meg tudja 
látogatni. Ez a megoldás bizonyára 
örömet és megnyugvást fog kelteni a 
világ katholikus közvéleményében.

Luther nyilatkozata Locarnőról. 
Annak az izgatottságnak lecsillapítására, 
melyet a iocarnói megállapodás a 
német nemzeti pártok körében keltett, 
Luther kancellár a német kereskedők 
és tparosok előtt a megállapodás lé
nyegéről. Kifejtette, hogy a Rajna-vidék 
felszabadulása ép a megegyezés folytán 
a közel jövőben be fog következni. 
Külön kiemelte, hogy valójában a tár
gyalások alkalmával nemcsak a kelet 
és nyugat között, hanem a béke és 
háború között kellett Németországnak 
választania. Természetes, hogy ily 
körülmények között a kormány azt a 
megoldást választotta, mely a békét 
biztosítja Ez által Németország erős 
pozíciót nyert a világ politikában és 
módja lesz valódi súlyát érvényesíteni. 
A gyűlés határozott helyesléssel fogadta 
a kancellár kijelentéseit, kinek helyze
tét külön megerősítette az, hogy a 
német nemzetipárt egy jelentékeny 
része és a Ruhr-vidék s a Rajna-vidék 
gazdasági vezetői határozottan csatla
koztak felfogásához. Angliában külö
nösen nagy hatást tett a Iocarnói szer
ződés megkötése. S ennek aláírásakor, 
ami december elsején fog Londonban 
megtörténni az angol király és az angol 
kormány részvételével, nagy ünnep
ségek lesznek. Ezt megelőzőleg is 
igen szívessé vált a viszony Anglia és 
Németország között. A londoni pol
gármester beiktatása ünnepélyén Cham
berlain angol külügyminiszter a jelen
volt német nagykövethez igen meleg 
szavakat intézett s személyesen nyúj
totta át neki az ünnepély alkalmával 
használni szokott „szeretet serleget".

A Iocarnói megállapodások végre
hajtásának megkezdéséül Köln kiürí
tését a napokban elrendelik.

A merénylet hatása. A Mussolini 
ellen elkövetett merényletnek Olasz 
országban nagy a hatása. Ez főképen 
abban nyilvánul meg, hogy igen nagy 
számban jelentkeznek olasz polgárok, 
a fasciszta szövetségbe való felvételre. 
Annyira, hogy a fasciszta vezetőség 
elhatározta a jelentkezők viszonyainak 
pontos megállapítását, nehogy méltatlan 

elemek kerüljenek a szervereibe. A 
párisi olasz nagykövetség és a konzu
látus személyzete testületileg lépett a 
fasciszta szervezetbe. Ennek az az oka, 
hogy a francia szabadkőműves szer
vezeteket összeköttelésben állónak tart
ják a merénylet tervezőivel.

Az uj francia kormány helyzete.
A Caillaux távozása uián újjászervezett , 
francia kormány első ténye a vagyon- 
váltság megállapítása volt. Hatvanöt- 
miliárd frank vagyonadót rónak ki, 
amelyet minden ingó és ingatlan vagyon 
viselni tartozik. Az adó legkisebb mér
téke 20 frank s az alól mentesség nincs. 
Tizenöt év alatt kell részletekben meg
fizetni, de aki egyszerre kifizeti, az 25% 
engedményt kap. Ezen a nagy terhet 
jelentő általános adón kívül még a 
jövedelmi adókat is felemelik 2O°/o al. 
Ezek a súlyos pénzügyi intézkedések 
óriási visszahatást keltettek a francia 
közvéleményben ugy, hogy a kormány 
bukásával is kezdtek számolni, külö
nösen azért, mert a szociálisták szembe
helyezkedtek a javaslatokkal s tárgya
lásba se kívántak bocsátkozni azok 
alapján. Utóbb azonban engedtek 
merev álláspontjukból és kijelemették, 
hogy ha a bizottság által megtárgya
landó javaslat az ő pénzügyi elveiknek 
megfelel, azt támogatni fogják. Így 
valószínűnek kell tartani, hogy kisebb 
engedmények árán a kormány keresz
tül tudja vinni javaslatai elfogadását. 
A francia adózók azonban minden
képen óriási uj terhet lesznek kényte
lenek magukra vállalni.

A harcias Törökország. Bár Anglia 
sokkal engedékenyebb már a moszuli 
kérdésben, mint eddig volt és kifejezte 
azt a határozott szándékát, hogy amiatt 
a békét nem zavarja meg, mégsem 
lehet a háborús veszedelmet kizártnak 
tekinteni, mert Törökország Moszul 
irányában nagy csapatösszévonásokat 
végez, megerősíti a Dardanellákét és a 
Feketetenger partjait, végül pedig nagy 
repülőparkot szerez és sok muníciót 
rendel Németországból. Az angol gyar
matügyi miniszter épen ezért figyel
meztette egy Angliában elmondott 
beszédében Törökországot arra, hogy 
mind a két félnek feltétlenül kötelessége 
elfogadni a hágai nemzetközi bíróság 
döntését a moszuli kérdésben.

A görög-bolgár kérdés. A népszö
vetségi tanácsnak az ellenségeskedés 
megszüntetésére és a csapatok vissza
vonására vonatkozó rendelkezését mind 
a két kormány teljesítette. Egyidejűleg 
elindult az a nemzetközi bízott-ág, 
melynek feladata az összeütközés okai
nak megállapítása. Ezzel a háborús 
veszedelmet elhárítottnak kell tekinteni.

A kisantant konferenciája. Amint 
már hirül adtuk, e hó végén vagy a 
jövő hónap elején Belgrádiban a !<is- 
antant külügyminiszterei újra össze



ülnek tanácskozásra. Az ez alkalommal 
tárgyalás alá kerülő kérdésekhez még 
egy nagy fontosságú kérdés is kerül 
a napirendre. Ez az orosz szovjetkor- 
mánv elismerése. Az előzetes hírek 
szerint a cseh és a szerb kormányok 
elekarják a szovjet?! ismsrni. A mi kor
mányunk magatartását ez idő szerint 
még nem lehet ismerni.

Mi lesz a Károlyi Mihály vagyo
nával ? Amint tudnivaló, a magyar 
bíróságok kimondták Károlyi Mihály 
vagyonának elkobzását. A nagy vagyon 
felhasználásának módjáról most fognak 
dönteni. Klebersberg kultuszminiszter 
már be is terjesztette a törvényjavas
latot,' mely szerint a vagyonból nem
zeti közművelődési alapot létesítenek. 
Ennek jövedelméből küldik ki a jele
sebb diákokat külföldi egyetemekre, 
adnak ösztöndíjakat, segélyezik az irner- 
nátusokat és diákasztalokat s közmű
velődési intézményeket, valamint tüdő
beteg szanatóriumot állítanak fel, végül 
ami különösen nagyfontosságu, külön 
klinikai állomást a tüdővész okainak 
kikutatására és az ellene való hathatós 
védflem előmozdítására.

Forradalom Kínában. A Kínában 
évek óta tartó belső villongások uj és 
meglepő eredményhez jutottak azáltal, 
hogy Feng tábornok Pekinget s ott az 
egész köztársasági kormányt a kínai 
köztársaság elnökével együtt elfogta.

A zavaros állapotok miatt a japán 
hajóhad készeniéiben áll.

„AíHP03>“
: Stóhslj 0220. 

íUtalnnss nitaki tóIIM

Cluj-Kolozsvár, Piaja Uisirii 2S.
Vállal mindennemű villamos 
és vizmunkálatot, valamint 
villamos gépjavításokat. Ön
működő csengő t e d u kt 0 r 

egyedüli árusítója.
Költségvetés díjmentes.

Maria

Mindennemű vasárucikkek leg-
eiönyösebb beszerzési forrása.
Fütő és főzökeinencék nagy 
választékban. Dusán felsze
reit '.onyli-.-»>erende'zé«i osztály

Egyházi nagy gyűlések. A római 
katholikus Státusgyülést november hó 
19 éré hívták össze. Az elmúlt év ese
ményeiről dr. Balázs András státus
referens mindenre kiterjedő, történeti 
becsű jelentést állított össze, amely 
nyomtatásban is megjelent és minden 
érdeklődőt alaposan tájékoztat a rom. 
kath. egyház egyévi nehéz küzdelmei
ről. Az unitárius főtanács gyűlései no
vember 22 én kezdődnek. Fontos tár
gyai lesznek : uj főgondnok választása, 
kolozsvári kollégiumi igazgató válasz
tása, a nyugdíjintézet szabályzatának 
rendezése stb. Az egyházi jellegű egye
sületek szintén ezeken a napokon tart
ják beszámolóikat.

Rendelet az ajánlott levelek ki
állításáról. A bukaresti postai vezérfel
ügyelőség rendeletet adóit ki az ajánlott 
levelek postai kezeléséről Eszerint aján
lott leveleket csak jóminőségü, tartós 
papirosból készült borítékban lehet fel
venni. A boríték minél világosabb színű 
legyen és a címzést olvasható betűikkel 
keli rávezetni. A postabélyegeket mindig 
a címzett oldal balfelén kell felragasztani. 
Mellőzendő a hátlapra való bélyegragasz
tás. A feladó nevét szintén olvasható 
írással, a hátlap felső szélére kell rá
vezetni. A szabályoknak tneg nem felelő 
módon feladásra kerülő ajánlott külde
ményeket jogosítva van a felvevő hivatal 
visszautasítani. Ceruzával címzett ajánlott 
leveleket a postahivs falok nem fogad
hatnak el.

Aki a katonai szemléről elmarad, 
azt szigorúan büntetik. A katonai 
ellenőrző, bemutató szemlék országosan 
megkezdődtek. A jelentkezésre kötelezet
tek jeleotkezési ideje november 1-én 
kezdődött. A jelentkezésre az illetékes 
katonai hatóságok hosszú időt szabtak, 
ez az idő és alkalom ez évi november 
l től — 1926 évi február hó 1-ig tart. 
S ez a hosszú idő éppen azért van adva, 
mert módot akarnak adni mindenkinek, 
hogy kötelességét teljesítse. A hatóságok 
a nyilvántartás és ellenőrzés hatályossá
gának céljából nagy súlyt helyeznek a 
jelentkezésre s aki ezt tnégis elmulasztja, 
az szigorú büntetésben részesül, mert 
vagy 60 napi elzárásra ítélik, vagy pedig 
ugyanannyi katonai szolgálatot kell tel
jesítenie. Felhívjuk tehát az érdekeltek 
figyelmét, hogy jelentkezési kötelezettsé
güknek a pontos időben eleget termi el 
ne mulasszák.

A hóstáti gazdák kárpótlása. A 
kolozsvári hóstáti gazdák birtokának 
javarészét a földreform házhelyeknek 
sajátította ki. Hír szerint a gazdák biz
tatást kaptak, hogy a kormány más föl 

délikéi fogja őket kárpótolni.

Merénylet a magyar gyermek ek 
lelke ellen.

Levél a Szerkesztőséghez.
Többizben hallottam, de a míg szg 

mélyesen nem tapasztaltam, soha nett 
hittem el, hogy az állami magyar tanitór 
közül némelyek a magyar gyermekeké 
magyar tannyelvű állami iskolában romái 1 
nyelven imádkoztassák. De bizony, saj - 
nos, ez igy van.

Mint kisgyermek, sokszor el akartat 
kerülni az estéli imádkozást, s akko 
édesapám azt ^mondta: az állat, amiko;

Mint kisgyermek, sokszor el akartat J 

kerülni az estéli imádkozást, s akko 
édesapám azt ^mondta: az állat, amikoL 
lefekszik, egyet sóhajt, ez az .ő imájalh 

mert nem tud beszélni; egy röpke per, & 
egy sóhajtás, ha szívből jön, imát póto 
imának vehető. A töröknek az ő mos 
kodása, a zsidónak az ő rituális szerta 
fása őket kielégíti, de azt nem hisze 
el, hogy egy a gyerek által nem érts ’nc 
nyelven ledarált, általa ki sem mondha 
szavak, kényszer munkánál egyébni 
volna vehetők.

Nem tudom, hogy ezen román nyeli ptó 
imádkozás kötelező-e ? Ha kötelező, akk 
a ki elrendelte, sem pem nevelő, se 
nem vallásos ember, de még az c___
tői sem; kapott tisztességes neveié 
tanulmánya sem lehet, szive sincs. Me dór 
ha ezekből csak valamelyik is megvo!n^ss' 

ha ennek csak az árnyéka volna, akk 
tudhatná, hogy a vallás magánügy, 
imát, a gondolatot, a vágyat korlátoz!'is:

íz
ki

ő szüle ,gyZ|

són

„akarni"

arsz, 
sz 

békóba verni nem lehet, de még I 
sem. Mindenki úgy beszél Isten

nel, ahogy tud, hát éppen a gyermekei 
kell már most képmutatásra tanítani 
az Úr Isten előtt ? Dán

Hagyjuk tneg annak a 7—10—12 év egyh 
gyermeknek, hogy az ő anyanyelvű^3 
az ő vallása szerint, az ő édes anyiáj|^ 

tanult egyszerű szavakban kérje a^nerva 

Istenét. szere
Szemlélő

102 éves korában meghalt e>r(5ss 
48-as honvéd. A Csehszlovákiához1,^^ 
tozó Tiszaböíjény községében meg'JV£| 
Szirmai Fóris Gábor földbirtokos 1 
éves korában. Az elhunyt az 1848" pu, 
iki szabadságharcot mint nemzetőr k, a, 
dötte végig. A két év előtt lezajlott 53 

lasztásokon, 102 éves korában, r 
élénken agitált és leszavazott a nr.~ ,

mellett. lg®

Csúzt, köszvényt és minden hülé^'intart 
eredő fájdalmakat azonnal megszíi' pkés; 
a valódi DIANA sósborszescí^eti 

való bedörzsölés.
r.’ni
tezor
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Műkedvelők figyelmébe!
\i idei műsor végleges megállapítása előtt üdvös lesz megismerni a ükagyar 

Jüép legújabb kiadványát, amely

MŰKEDVELŐK SZ1NMÜTÁRA 
liíBen 10 darab magán- és páros jelenetet és egyfelvonásost tartalmaz. A gaz- 
1 dag kötet ára 25 lej a kiadóhivatal utján.

I Megalakult a Minerva Biztosító 
Részvénytársaság. Folyó hó 12-én 
ártotta a kolozsvári Helvetia biztositó 
társaság rendkívüli közgyűlését, amely 
Elhatározta, hogy a régi céget a Mi- 
írva céggel cseréli fel. A közgyűlés 
idomásul vette, hogy az alaptőke uj 
észvények kibocsátásával és elhelye- 
ésével 10000.000 Leura emelkedett, 
íz uj biztositó társaság igazgatósága 
következőkép alakult meg: Balázs 
ndrás dr. prelátus kanonok, a róm. 

:ath. státus előadója, Felecan Octavian 
ir. földbirtokos, ny. prefektus, inczédi 
oksmánn Ödön dr., a róm. kath. státus 
i előadója, társasági ügyvezetőigaz- 
jító, id. Jósika Gábor br., a róm. kath. 
státus és az EGE elnöke, Kádár János 
ír. bankigazgató, Kállay Béla vezér
igazgató, Kispál László földbirtokos, 
tgyházmegyei főgondnok, Kovács Kál- 
nán unit, püspöki titkár, Makkai Sán
dor dr. ev. ref. püspökhelyettes, Mats- 
&sy Pál, a róm. kát. státus elnöke, 
fester Mihály ref. egyh. kér. főszám- 
íevö, dr. Millea Aurél ügyvéd, volt 
írszággyülési képviselő, dr. Nagy 
.ászló róm. kát. státusi jogtanácsos, dr. 
)r. Rudnyánszky Gyula a társaság ve
zérigazgatója, dr. Vékás Lajos a „Mi- 
ierva“-nyomdavállalat vezérigazgatója. 
Ifelügyelő-bizottságba megválasztattak: 
Zhifla Sándor miniszteri tanácsos, dr. 
)an Partén ügyvéd, dr. Illés Gyula ref. 
gyh. tanügyi előadója, dr. Jánossy 
iéla státusi titkár, Kiéin Jenő bank- 
gazgató, dr. Mikó Lőrincz unit. egyh. 
itkár, Torday József igazgató. A Mi- 
lerva biztositó társaság vezetőségében 
zereplő nevek biztos garanciát nyuj- 
mak arra, hogy a társaság sikeresen 
eszi fel a mai erős konkurenciával a 
ersenyt és hisszük, hogy megbízható 
rőssége lesz az erdélyi közgazdasági 
lelnek, ezért szívesen ajánljuk olvasóink 
gyeimébe.
Református hívek figyelmébe, 

udatában a vallásos néplap egyház- 
írsadalmi nagy jelentőségének és re- 
ényében, hogy lapunk ez irányban 
- eddig is — nem hiábavaló munkát 
égzett, a közeledő téli szezonban is 
határoztuk a „Harangszóu c. téli újság 
intartását, ill. kiadását. Amidőn ezt 
Ikésztestvéreink tudomására hozzuk, 
K-retettél kérjük szives anyagi és szel
ni támogatásukat. Lapunk a folyó 
tezonbon is Székeiykeresztúron és 

hetenként fog megjelenni: december, 
január és február hónapokban minden 
vasárnap. Előfizetési dij az-egész sze
zonra 40 leu. Mint szerkesztői válto
zást, tudomásúl hozzuk, hogy a szer
kesztőségbe Nagy Lajos székelykeresz- 
turi lelkész mellé belépett Derzsi Endre 
kisgalambfalvi lelkész, aki Nagy Lajos 
nagy arányú gyülekezeti elfoglaltsága 
miatt egyben a lap felelős szerkesztője 
is lesz. Épen azért mindennemű meg
keresések, előfizetési dijak, cikkek stb. 
Ref. Ielkészi hivatal Porumbenii Mici 
(Kisgalambfalva) Jud. Odorheiu kül
dendők. Lelkésztársainkat szeretettel 
kérjük, szíveskedjenek lapunk számára 
előfizetőket gyűjteni és a szükséges 
példányszámokat legkésőbb f. hó 25-ig 
bejelenteni. Az előfizetési dijakat pedig 
— miután az előállítási költségek ki
zárólag azokból fedeztetnek — kérjük 
lehetőleg előre, de legkésőb január 1-ig 
beküldeni. — Testvéri üdvözlettel: a 
„Harangszó* Szerkesztősége.

Az első rizsaratás Magyarorszá
gon. Szeged határában százhatvan négy
szögölnyi területen ebben az évben volt 
az első rtzsaratás. Az első magyarországi 
rizs jőminőségü. Az alföldi éghajlaton 
a gondos kezelés 295 kilogrammot ho
zott ezen a kis területen, ami katasztrá- 
lis holdanként 25 mázsás termésnek felel 
meg. A szakértők szerint a kísérlet ki
tünően bevált és remélhető, hogy az 
alföldi gazdák megbarátkoznak a rizs
termeléssel. A rizs kaszával aratható és 
közönséges cséplőgépen lehet csépelni. 
Sok víz kell hozzá, mert a rizsföldet 
sokáig keli vízzel elárasztva tartani. Te- 
nyészideje a magyar Aliöldön négy hó
nap és ez nagyon kedvező, mert sok 
rizstermelő helyen féléves tenyészidő 
is van.

Korcsmák szabályozása. A pénz
ügyi kormány kö/rendelete szerint az 
egyes községekben minden ezer lélekre 
csak egy italmérési engedély adható ki. 
Ezt az arányszámot semmi körülmények 
között sem szabad túllépni. A rendelet 
természetesen csak azokra a községekre 
vonatkozik, amelyekben a kimérési en
gedélyek lejártak, vagy amelyekben ke
vesebb kimérés van, mint ahány ezer 
lélekből áll az illető község. Az ilyen 
községekben kiadandó italmérési enge
délyekre nyilvános pályázatot fognak 
hirdetni. Azokban a községekben, ame
lyek létszáma nem éri el az ezret, csak 

egy italkimérés állítható fel, mely kizáró
lag kiárusítással foglalkozhat, mig a helyi
ségben való fogyasztásra nem szolgál
hatnak ki szeszesitalokat.

Mézestésztát készítő tanfolyam. 
Az Erdélyrészí Méhész Egyesület által 
hirdetett mézes tésztát készítő tanfo
lyam megtartása közbejött akadályok 
miatt elhalasztafolt. A tanfolyam nov. 
hó 23—28 ig lesz, melyre beiratkozni 
lehet az Erdélyrészí Méhész Egyesület 
titkári hivatalában Cluj—Kolozsvár, Str. 
Andrei Muresan (v. Attila utca 10. sz.) 
alatt, hol a tanfolyamra vonatkozó fel
tételek is megtudhatók d. e. 9 —I óráig.

A méz mint szívbaj elleni gyógy
szer. Dr. Lóránt Géza, aradi orvos Írja 
a következőket: Naponta nagyobb adag 
mézet adok szívbajos betegeimnek és 
minden egyes esetben fényes eredménye
ket értem el, Igen figyelemre méltó 
egy harminchat éves nőnek az esete, 
aki asztmában szenvedett. Naponta vol
tak fulladási rohamai, sőt ez többször is 
megismétlődött nála. Meglepő javulást 
állapítottam meg, miután minden nap 
egy nyolcad kilogramm mézet etettem 
meg vele. Mintha elvágták volna a roha
mokat, úgy megváltozott a helyzet, Meg 
kell említenem egy harmincnégy éves 
embernek az esetét, aki véredényelmesze- 
sedésben szenvedett. A szív állapota 
nagyon aggasztó volt, mert bizony ro
hamosan gyengült. Minden nap sok 
mézet etettem vele és a teljesen legyen
gült beteg rövid idő múlva járni tudott 
és csakhamar talpraállt. A legmelegebben 
ajánlhatom tapasztalataim alapján sziv- 
gyengeség minden esetében a mézet. 
Legjobban szeretném,ha minden szívbajos 
élne vele. Akinek módjában van, az igen 
jól teszi, ha naponta száz vagy kétszáz 
gramm mézet használ el. Dr. Riffer Géza, 
székesfehérvári kiváló orvos szintén mé
zet ajánl szívbajos betegeinek. A méz
fogyasztás rohamosan emelkedni fog, a 
méoészet egyre jobb keresetforrás lesz. 
Erre való tekintettel adtuk ki A méhé
szet vezérfonala cimü könyvet, mely 
kiadóhivatalunk utján utánvéttel csak 25 
lejbe kerül.

Megindult a vizsgálat az oklándi 
csendörörmester ellen. Ismertettük 
azt a vérlázitó kegyellenséget, amit llea 
Simon csendörörmester egy székely 
házaspáron elkövetett. Amint értesülünk, 
az oklándi csendörörmester ellen meg
indult a hivatalos vizsgálat. A székely
udvarhelyi kórház vezetősége ugyanis 
hivatalból kötelességszerüieg, mindjárt 
az orvosi lelet felvétele után bejelen
tette Balogh Istvánné Fazakas Juliskán 
észlelt sérüléseket a helyi ügyészségen, 
mire dr. Szabó Géza vizsgálóbíró és 
dr. Voszka István államügyész kiszállt 
a kórházba és jegyzőkönyvre vette az 
asszonynak. Ilea Simon oklándi csendör
örmester áldozatának a vallomását. Bil- 
ciurescu törvényszéki elnök a csendőr
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őrmester azonnali letartóztatását ren
delte el, mely meg is történt, s igy 
minden remény megvan arra, hogy 
bűne méltó megtorlásban részesül.

A gondatlanság áldozatai. Dénes 
Ferenc mocsolyai lakós 4 éves fiacskája 
a nípokbau a községi moslékos gödör 
körül játszadozott, miközben megcsú
szott s beleesett a forró moslékkal telt 
mély dödörbe. Mire a gyermeket ki
vették, a forró moslék fél testéről már 
teljesen lemarta a húst, néhány órai 
kínlódás után meghalt. A szerencsétlen
ségért a felelősség a község elöljáró
ságát terheli, mert a veszedelmes gödröt 
állandóan nyitva tartják. — Ugyancsak 
Mocsolyán Pop Gábor a Friedmann és 
Társai pálinkafőzde kerülője az udvaron 
levő nyitott kútba esett. Mire a szeren
csétlenséget észrevették, a kerülő már 
halott volt.

Cigányok egymásközt. Egy vásáron 
két cigány kosarat árult. Egyik 30 lejért 
adta a kosarat, a másik csak 15 lejért.

— Hogy adhatod olyan olcsón a ko
sarat? — támadt társára a drágásabb 
cigány. — Én nem tudom olcsóbban 
adni, pedig lopom a hozzávaló vesszőt.

— Ja, én meg a kész kosarat lopom! 
— hunyorított a móré.

Köhögés, rekedtség, hurut ellen leg
jobb a valódi Réihyféh pemetefű-cu
korka. Mindenütt kapható. Mosse-hir. 
detés.

Cipészek szaklapja megrendelhető 
Babos Károlynál, Cluj—-Kolozsvár, Str. 
Pata 87..

Tüdőbetegek 
is kitűnő eredménnyel használják 

a Dr. Bíró-féle„Sirol‘M
(törv. védve)

Egy üveg ára 50 lei.
Kapható: Dr. Bíró gyógyszer
tárában Cluj Pia|a Unirii 6. sz. 
továbbá minden nagyobb vi

déki gyógyszertárban.
Aki pontos elmét közli, az ingyen 
megkapja: .Hogyan óvakodjunk 
a tüdőbajtól* cimü könyvecskét.

A’galaci református egyházközség nagy ünnepségek közt avatta töl uj harang
ját november 1-én. Az ünnepségeken a regáti magyarság számos tagja veit 
részt felekezeti különbség nélkül. Az avató beszédet Tőkés Ernő bukaresti es
peres mondotta. Sándor József képviselő, a regáti kálvinisták főgondnoka, a 
regáti magyarság összetartásának szükségéről mondott nagyhatású ‘beszédet.

MüvsIődÉsi mozgalmak.
Harangszentelés és Jókal-ünne- 

pély Görgényszentimrén. Felemelő 
ünnepnapja volt f. évi október hó 18 án 
a görgényszentimrei ref. egyháznak. 
Ekkor szentelte fel Kiss Lajos esperes 
e dicső múltú, ma sok anyagi és kul
turális nehézséggel küzdő gyülekezet 
63000 L.-vel beszerzett négy mázsás 
harangját. A ref. egyház harangszente- 
lési és Jókai ünnepélye a felekezeti 
korlátok közül ottani egész magyarsá
gunk ünnepévé nőtte ki magát. Így is 
van ez rendjén. Az egyik magyarnak 
Öröme, a másik magyar szivét is öröm
mel kell, hogy átjárja, s ami az egyik
nek fáj, fájjon a másiknak is I A ha- 
rangszentelési ünnepély d. e. 10 óra
kor kezdődött. Valami ki nem beszél
hető melegség járta át e sorok Írójá
nak szivét, amikor meghallotta a csi
nos kis templomot zsúfolásig megtöltő 
gyülekezet fölemelő zsoltár éneklését. 
Valóban, amig népünk a templomban 
és munkája közben örömét, fájdalmát 
énekben tudja kiönteni: jó reménység
gel lehetünk fajunk élete és jövője 
íe|ől. Nem oknélkül figyelmeztet a 
költő: '„Fiaim csak énekeljetek!* A
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gyülekezet éneke után Hegyi András |js< 
körtvélyfájai lelkipásztor imádkozott a ;(is 
gyülekezettel és hirdette az Igét. A |jrj 
békéden, beteg és bűnös világ szo-L 
moru rabságában sínylődő, de Isten. hj|j 
nek végtelenül drága magyar lelkek (ma, 
előtt az evaugélium szabadságát és í(e, 
békességét mutatta fel. Utánna a gör- p^t 
gényi egyházmegye köztiszteletben és a 
szeretetben álló esperese: Kiss Lajos 
e gyülekezet régi dicsőségét csak azért sz£ 
emlegette fel, hogy a jelen nehéz kö- < 
telességelnek teljesítésére buzdítsa a azt 
híveket. Majd buzgó imájával az új ne 
harangot, amely az esperes imája alatt ren 
húzatott meg először, Isten dicsőségére |e|c 
felszentelte. A templomi istentiszteletet nyil 
Biró György helybeli lelkipásztor a dg, 
harang beszerzésének ismertetésével e|ie 
és áldással zárta be. Mi idegenek a 
harangbeszerzés ismertetéséből tudtuk! $s 
meg, hogy a most felszentelt harangot 
1645-ben az öreg Rákóczy György 
fejedelem által öntettetett s 1916-ban 
elveszett híres harangja helyett öntette 
a gyülekezet, amelynek jó lelkű szegény 
tagjai 53.000 L.-t adtak e magasztos 
célra össze, amit az erdélyi reformá
tusok igazgatótanácsa 10.000 L.-es adó- 
mánya 63.000 L.-re egészített ki. Mire
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Erdély legnagyobb M- és női szSuet gpri Israiiaft.
Raktáron tart nagy választékban gyári árakon mindenneniö 
bel- és külföldi elsőrangú szövet és bélésárukat.

Cluj—Kolozsvár, Str. Regina Maria (volt Deák Ferenc-u 4.)-



Magyar Nép 1
nem képesek a szerető szivek? Csak 
i szivét kell szeretettel felmelegiteni a 
agyarnak, s akkor sohasem fog a 
szegénység spanyol fala mögé vonulni, 
amikor áldozatokról beszélnek neki.

A szép templomi ünnepséget egy
szerű közebéd követte, este pedig a 
ref. dalárda által rendezett Jókai ünne
pély fejezte be a feledhetetlen emlékű 

jjapot. Úgy a harangszentelési, mint a 
jókai ünnepélyt a lelkész és a pres- 
bytérium utasítása alapján Fülöp Ferenc 
tanító, Fábián József gondnok, Szabó 
József, ifj. Kereszegi János, Szenter 
Károly presbyterek, Fábián Samu, Kere- 
szegi Lajos és Samu, Moldován László 
stb. és a dalárda tagjai rendezték. A 
Jókai ünnepély legkiemelkedőbb pontja 
i Dr. Schmidt Ödön felolvasása volt, 
aki a halhatatlan szellem óriás és bájos 
mesemondó igen megkapó jellemzé
sével nagyban fokozta a sokszor csüg
gedő szivek bizodalmát, s buzdított 
szorgalmas testi és szellemi munkára. 
Á Jókairól szóló felolvasást keretezték 
be a dalárda hosszas fáradtsággal be
tanult és meglepő művészi készséggel 
előadott énekszámai; az 1 feivonásos 
.Hajléktalanok" cimü népszínmű, amit 
feltűnő otthonossággal, élethű alaki
pással Moldován László, Kiss Rózsika, 
|Kiss István, F. Boér Lenke, Szabó 
'Árpád, Kereszegi Lajos, Barthl Aladár 

lés Fábián Mariska adtak elő. Borbély 
llili színművésznő és Csíki Dódl szép 
Magyar, táncaikkal tűntek ki; végül 
Kereszegi Samu, Kereszegi Árnál, Kiss 
Péter, Finnua Unnus és Szenter Eszter 
a „Táncos Feri fogsága" c. 1 felvo- 
násos vígjátékkal mulatiatták a nagy
számú közönséget.

Sajnálatunkra nem hallgathatunk: el 
azt sem, amiről már a napilapok is 
megemlékeztek, hogv a Jókai-ünnepély 
rendezéséért Biró György lelkészt, a 
felotvasásért pedig Dr. Schmidt Ödönt 
nyilván félreértésből a csendőrség kér
dőre vonta E kellemetlen epizódtól 
eltekintve a Jókai ünnepély fényes 
erkölcsi sikert szerzatt a rendezőknek 
és szereplőknek. Különösen Fülöp 
Ferenc tanítónak, akiről hisszük, hogy 
iskolája kényszer szünetelése folytán 
felszabadult erejét és idejét a müve 
födni és tanulni vágyók képzésére 
fogja fordítani ezután is.

(Tudósító)
Fogaras ünnepe. A református egy

házközség és a „Bornemissza Anna Nő
ügyiét" közösen rendezték meg ez évben 
emlékünnepélyét a ref. templomban, okt. 
31-én este 7 órai kezdettel. Már a meg
kezdés előtt jóval begyült a közönségx 
a nem régen felszentelt uj harang hivó 
havára és zsúfolásig megtöltődé a temp

lomot. Lisner Marcellné úrnő művészi 
orgonajáféka: „Preudum“-a nyitotta meg 
a műsort. Imát mondott s a nap jelen
tőségét, Luther nagyságát méltatta alkalmi 
beszédében Ignácz László lelkész-espe
res, majd a fogarasi „Magyar Dalárda" 
és a ref. polgári-iskola növendékei ének
karának számai és Zöld Ilona, Bedő 
Juliska, Molnár Margit, Bárdi György 
szavalatai illeszkedtek be az estély ki
magasló ponijaiképen: Magyarsülyei 
Szabó Ilonka szóló-éneke, kisérve Lisner 
Marcellné szép orgona játékától és ignácz 
Erzsiké alkalmi felolvasása. Ez utóbbi 
híven állította elénk Kálvin alakját, esz
méit, tanainak elterjedését és kulturmisz- 
szióját. A jól sikerűit hangversenynek 
perselyes jövedelmét a ref. szegények 
és iskolásgyermekek karácsonyi segélye
zésére fordítja a rendezőség.

„Gróf Mailáth Gusztáv erdélyi 
püspök származása."

A legutóbbi években román rész
ről többször . lehetett hallani és ol
vasni arról, hogy gróf Mailáth Gusztáv 
püspököt némelyek nemzettagadónak, 
renegátnak nevezték, mivel román szár
mazású ember létére magyarnak vallja 
magát. Ennek a felületes és meggondo
latlan állításnak azonban semmi alap
ja sincs, mert Mailáih püspök nem 
román származású, amint ez dr. Kará
csonyi Jánosnak a fenti cim alatt nem
régiben megjelent müvéből kitetszik. 
Ez a tudós történetiró a tudomány lám
pásával rávilágít a székhelyi Mailáth- 
család eredetére és a napnál világosabban 
beigazolja, hogy sémi rokonságban sincs 
a román származású szuny ogszegi és 
komáromi Mailáth családdal. A székhelyi 
Mailáth család család ősének, Miklósnak 
nemzetisége és vezetékneve is Székely 
volt s a Gernyeszeg melletti Székely
földről került a XVII. század közepén 
Lósy Imre esztergomi érsek szolgálatába, 
aki egy nemesi telket ajándékozott neki. 
Lósy érsek halála után Székely Miklóst 
egy Mailáth nevű szláv származásu- 
pozsonymegyei nemes vette pártfogásába 
és nemesi levelet is szerzett számára. 
Székely Miklós a pártfogója iránti hálá
ból Székhelyi-Mailáth Miklós néven.Íratta 
be magát a nemesi levélbe. A Székhelyi 
név a Székely vezetéknévnek pozsonyi 
németes kiejtés szerint irt változata, amely 
ebben az alakjában később nemesitő elő- 
név (predicatum) lett. Ezen bizonyítékok 
alapján mondja ki Karácsonyi, hogy tehát 
Mailáth püspök nem román, nem is szláv 
hanem székely magyar származású. Ezt 
tartalmazza ez az érdekes és világos 
stílusban megirt könyvecske, melyet a 
„Pásztortűz" adott ki és 10 leiért kiadó
hivatalunknál megrendelhető.

MEZŐGAZDASÁG.

Vessünk nemesitett 
őszi búzát!

Sokszor volt már arról szó, hogy ne 
elégedjünk meg az eddigi terméseink 
kel, mert a drágaság napról-napra nő, 
a terhek emelkednek, azért igyekeznünk 
kell földünkből is lehetőség szerint na
gyobb jövedelmet kihozni. A jövedelem
fokozás egyik fontos módja a nemesített 
búza termelése, ami annyit jelent, hogy 
termeljünk olyan búzát, amely az eddigi 
közönséges búzánál nagyobb termése
ket ad.

Magyarországon már régóta foglal - 
lalkoznak a búza nemesítésével, aminek 
az a célja, hogy bővebben termő, ko
rán érő, rozsdaálló, meg nem dűlő, tél
álló és jó minőségű, finom lisztet adó 
buzafajtát állítsanak elé, amely a gazda
ságok jövedelmezőségét tetemesen fo
kozhatná. Az impériumváltozás óta azok 
a vidékek, ahol a buzanemesités folyt, 
tulnyomólag elszakadtak tőlünk, nekünk 
most már külföldszámba mennek, csak 
a Bánátban és Aradmegyében maradtak 
nevezetesebb buzanemesitő telepek, ame
lyek hozzánk tartoznak. Ezekből a gazda
ságokból már hozzánk is eljutott a ne
mesített búza. Egyes gazdák már pró
bálkoztak Erdélyben is a nemesitett bú
zával és helyenként igen szép sikereket 
értek el velők. így pl. az egyik kolozs- 
megyei birtokos ezidén aradmegyei od- 
vosi Dr. KonopLféle búzát termesz
tett és katasztrális holdanként IS, 
métermázsát aratott utána. Ezt a ma
got nálunk tovább kell termeszteni, 
inért nagyon szép szemű és jó minő
ségű búza, amelynek szalmája erős, 
nem dől meg, a szárazságnak is ellen
áll, korai érésű, gyors fejlődésü és te
lelése is elsőrangú volt. Mindezeknél 
fogva ez a búza nálunk a szélesebb 
körben való elterjesztésre érdemes. 
Előnye ennek még az is, hogy most 
már nálunk termett, tehát megszokta ég
hajlatunkat, alkalmazkodott a mi vidé
künkhöz, amiért is reménységünk van, 
hogy továbbra is be fog nálunk válni.

Ebből a búzából egy kisebb készlet 
vetőmagul rendelkezésre áll itt Kolozs
várt, amennyiben termelője a fölöslegét 
ide beszállította eladásra. Hogy a gazda
közönség által könnyen hozzáférhetővé 
tegye ezt a nemesített búzát, megbízta 
Déri Árpád kolozsvári magkereskedót 
az elárusitásával. Aki tehát nemesített 
búzát akar vetni, az forduljon oda.

Dr. Páter Béla.



Mibe kerül a heremag ólomzá
rolása? A heremagvak értékesítésének 
idejébe értünk. Az érvényben levő tör
vény szerint a gazda csak ólomzárolva 
adhatja el a heremagot. Ezért azt elő
zetesen tisztitatni kell. A tisztitattan mag 
csakis olyan vevőnek adható el, aki jo
gosítvánnyal bír ily magvak vásárlására. 
— A tisztítás eszközölhető Kolozsváron 
a Vefőmagvizsgáló állomáson az állo
más gépjein és a tisztittató által adandó 
vagy külön fizetendő munkásokkal. A 
tisztítás dija: 100 kg. mennyiségig 20 
báni kilónként -f- egy arankavizsgálat 
dija (20 leu) pl. 30 kg. tisztítása : 30 X ! 
20 báni = 6 leu —j— 20 leu = 26 leu. 
500 kg. mennyiségig 40 báni kilón
ként 4- egy arankavizsgálat dija (20 leu) 
pl. 300 kg. tisztítási dija : 300 X 40 
báni = 120 leu + 20 — 140 leu. A fen
tieknél nagyobb mennyiség tisztítási 
dija kilónként 50 báni egy aranka
vizsgálat dija (20 leu) pl. 700 kg. tisz
títási dija : 700 Xj 50 báni = 350 leu -|- 
20 leu — 370 leu. A tisztiitató mintát 
tartozik küldeni az állomásnak, mi
előtt a tisztiíandó anyagot beadná, 
annak megállapítása végett, hogy 
arankamentesithető e az, vagy sem. Elő
zetes minta küldése különösen azon 
esetben szükséges, ha tisztítás után az 
állami ólomzárolást is kívánja a mag 
tulajdonosa. A.tisztított heremag ólom
zárolási dija métermázsánként (100 kg.- 
ként) 20 leu és annyiszor 8 leu, ahany 
zsákban van elhelyezve a 100 kg. mag; 
ezenkívül minden minőségből vett egy 
átlag minta tisztasági vizsgálatának dija 
(20 leu) és csiraképességi vizsgálatának 
dija (20 leu) és az egész mennyiség 
után egy certificat (buletin) dija (10 leu).

Féláru vasúti jegy Budapestre. 
A Baromfitenyésztők Országos Egyesü
lete folyó hó 20 tói 23-áig Budapesten 
országos baromfi kiállítást rendez. A ki 
állítást látogatók részére a M. Á. V. fél
áru utazási kedvezményt engedélyezett. 
Az Erdélyből felrándulni óhajtó tenyész
tők részére november hó 18 tói 25 ig 
terjedő időre érvényes féláru jegy vál
tására jogosító igszolványt készséggel 
küld az Erdélyi Gazdasági Egyesület 
(Kolozsvár, Attila utca 10.) húsz 20 lei 
beküldése ellenében mindaddig, mig az 
igazolványokból a készlet tart.

Magánosok hús kimérése. Magáno
sok csak a hatósági állatorvos által iga
zolt kényszervágás esetén és kizárólag 
csak a hatósági husszékben való kimé
résre jogosultak. A kényszervágás alá 
eső állatok húsa azonban nem dolgoz
ható fel hentesáruvá és nem füstölhető 
fel, mert ez a hentesipar körébe vágó 
tevékenység.

PIAC.
Gabona piac. A bubában a keres

let ismét ellanyhult. Árak: Bura ab 
Bánát és Regét 78—80.000 lei, Erdély 

80,000 lei. Zab erős kínálat mellett 
Bánátban 52—53.000 lei, Erdélyben 53— 
54.000 lei. Árpa igen nehéz elhelye
zési lehetőség mellett Bánátban 52.000 
lei, Erdélyben 53.000 lei. Sörárpa el
lanyhult, barcasági 75.000 lei. Moldvai 
75—80000 lei. Ókukorica Bánátban 
85—56.000 lei, Erdélyben 58,000 lei. 
Kereslet és kínálat egyformán gyenge. 
Uj kukoricában a kereslet megjavult, 
mivel a szeszgyártás megkezdődött. 
Ár Erdélyben 400, Bánátban 370 lei. 
Lóhere igen lanyha kereslet mellet 
35 — 40 lei. Burgonya 120—130 per 
métermázsa. Kendermag 620—630 lei. 
Lenmag 1000—1100 lei. Napraforgó
mag 750—800. lei.

Borárak. A Nagyvárad vidéki szőllő- 
vidéken a bor iránti kereslet élénk és 
az óbor ára, valamint a musté is szi
lárd, habár exportról ezidőszerint szó 
sem lehet, mert a mi eddigi főfogyasz
tónk Csehszlovákia sokkal olcsóbb 
fuvar és vám mellett kap Olaszország
tól árut, mint tőlünk. Mivel azonban 
a belfogyasztás is csak alig fedezhető 
az idei termés által, az export hiánya 
pillanatnyilag nem nyomhatja le az 
árakat. Az érmelléki és Aradhegyaljai 
borvidéken a bor 9—12 maligand- 
fokos, Sz'lágymegyei gyengébb, a Med- 
gyes vidéki nagyon jó minőségű. Árak 
ab termelő érmelléki és aradi 14 leitói, 
Szilágymegyei 12, tnedgyesi 18—20, 
jól kezelt borok még ennél is drágáb
bak. További szilárdulás várható.

Állatárak.
A hibás vám-politika következ

ményei. A bukaresti Árgus figyelemre
méltó cikket közöl a romániai állalki- 
vitel szomorú helyzetéről. Mig azelőtt 
— írja — a romániai állatokat nemcsak 
a Keletre, hanem Nyugatra is vitték, 
ma a kivitel teljesen megállóit. 1922- 
ben és 1923-ban az élőállat kivitele 
30 000 darab volt, a múlt évben már 
csak 3200 darabot exportáltak. Ebben 
az évben októberig pedig 1249 dara
bot vittek ki, ami az év végéig 2000 
darabra fog felszaporodni.

Ezzel szemben az Árgus statisztikai 
adatokat közöl a Romániával szomszé
dos államok élőállatkivitelének óriási 
fellendüléséről. Jugoszlávia 1923 bán 
1421, 1924-ben 12.860 élőállatot expor
tált, az idei év első hat hónapjában ez 
a szám felszökött 15.004 darabra.

Bulgáriából 1923 bán 4520, az elmúlt 
évben 8296 darab élőállatot exportáltak.

Lengyelországból az elmúlt évben 
320 élőállat ment ki, ez év első hónap
jában ez a szám már 6432 darab.

Oroszország az elmúlt év utolsó hat 
hónapjában 1063 darabot exportált, 
ennek az évnek első hat hónapjában 
csupán Konstantinápolyon keresztül 
9436 élőállatot szállítottak Nyugatra. 
A romániai élőállatkivitelt tehát a szom

szédállamok túlszárnyalták. Már pedig 
az közgazdasági szempontból nagy* 
hiba, mert Romániának állatállománya 
nagy. A baj egyedül a magas kiviteli 
vámban keresendő. I

Gyergyószentmiklós. Egy pár igas | 
ökör 15—20.000 Egy pár hízott ökör 1 
25—30.000. Egy jó fejős tehén 8-— | 
10.000. Egy pár igás ló 10—18 000, | 
kocsi 22—30.000. 1 drb 1 éves hizlalni 
való sertés 1500—1800. Hízott sertés 
kg. 46 lei élősúlyban. Szopós malac- |í 
darabja 180—250 lei. Alma vékája 50—- jr 
80 lei, káposzta feje 3 lei, egy koszorú 
hagyma 13—15 lei. Búza vékája 130, jr 
rozs 90, árpa 75, zab 50, borsó 150, 
tengeri 90 lei

Dicsőszentmárton. Szarvasmarha? 
Jármos ökör páronként 16—35.000. Jó 
fejős tehén darabonként 6—10.000. 
Vágni való tehén élősúly kilónként 18, 
Szopós borjú darabonként 7—10.000, 
Juh darabonként 400 - 500 lei. Sertés-.- 
Tartani való 3—6 hónapos drb ként 
1000—2100. Tartani való 6—12 hóna
pos drb ként 2100—3900. Hízott süldő 
élősúly kilónként 28—30. Hízott öreg 
élősúly kilónként 32—34. Olvasztani- 
való szalonna kilónként 70. Sózott sza
lonna kilónként 80 lei. Baromfi: Sovány 
liba drb ként 150. Kövér liba drb-ként 
250—270. Tyuk drb ként 40—90. Csirke 
páronként 40—100. Sovány ruca drb- 
ként 60—70. Kövér ruca drb-ként 120— 
160. Pulyka drb-ként 180—240. Tojás 
2.50—3.— lei. Tejtermék: Tej literen- 1 
ként tehén 6, bivaly 8 Teavaj kilónként | lel 
110. Tehéntúró kilónként 40, Juhsajt1 
kilónként 50. Juhvaj kilónként 100 lei. jsz
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Géphajtú kfltEleftBt 
kenderből és manillából, 
malomh ev ed ereket, 
transporthevedereket s min
denféle gazdasági kötele
ket és zsineget gyárt és 

szállít

Cosma János 
kötélgyártó

Cluj—Kolozsvár, 
Str. G. Tanra? (Galamb u.) 14.

Hirdessen lapunkban!
Egy birtokhirdetésre kilencven- 

fodrom érdeklődő jelentkezett 
kiadóhivatalunkban.
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SZÖVETKEZET.

9 szöuEthezEíi üo fejlődése 
Enklfhen.

Külföldi példák.
A szövetkezeti mozgalom Nagy- 

Britániában kezdődőit már a XVÍII.
században. Három négy évtizednek 
törekvései azonban nem sok eredményt 
mulattak föl s s műit század negyvenes 
éveiben, amikor sikerült Rochdaleben 
megalapítani a takácsoknak a szövet
kezetét.

Nincs módunkban követni a roch- 
dalei becsületes úttörők hosszú, fárad
ságos történetét minden egyes változa
tában, de annyit mégis ki kell emelnem, 
hogy nem egyszer állottak a bukás 
szélén, nem egyszer hitték közülük még 
a legjobbak is, hogy közel a vég, de 
e bajokból mindig kisegítette őket a 
szívós kitartás, a törekvéseik tisztasá
gába vetett hit és az, hogy amibe 
egyszer beléfogtak, annak megvalósítá
sáért minden tőlük telhetőt elkövetni 
kötelességüknek tartottak. A rochdalei 
tanácsok törekvéseit soha nem remélt 
eredmény koronázta. Hírük világgá 
szállott és abban a könyvben, melybe 
az immár tágas raktárak és műhelyek 
látogatói neveiket bejegyezték, a világ 
minden részéből láthatunk férfiakat és 
nőket, akik ihletett szívvel és kegye
lettel zarándokoltak el messzi országok
ból arra a klaszikussá vált helyre, ahol 
szerény emberek becsületes törekvései
ből százezrek, sőt milliók vagyoni és 
erkölcsi emelkedése fakadt.

! Csodálatos módon csaknem abban 
az időben, amikor a Rochadeleben ezek 
a nevezetes dolgok történtek, a Rajna 
mentén hasonló gondolatokat forgatott 
fejében két eléggé szerény és isme
retlen nevű polgára az akkor még nem 
egységes Németországnak.

Egyik Schulze-Delitzsch volt, akinek 
vezetése mellett 1849-ben az asztalosok, 
később pedig a cipészek tömörültek 
szövetkezetekké Delitzschben. Egy év
vel később megalakult az első előle
gező egyesület és utána sok más, 
amelyek főleg a városi alsó osztályok 
nyomorán igyekeztek segíteni.

Mint mezőgazdasági állam polgárai
hoz, hozzánk közelebb áll a másik, 
amelynek kiinduló pontja a Rajnára 
támaszkodó kis; varos, Neuwied, vagyis 
inkább a vele összeépült Heddersdorf, 
melynek polgármestere Raiffeisen volt, 
aki a mezőgazdasági hitelszövetkezetek 
atyjának mondható. Ha Angliában nagy 
volt az iparos nép nyomorúsága, körül
belül hasonlót mondhatunk a német 
íisgazdák helyzetéről is. A natural 
gazdálkodás megszűnt, a gazdasági 
Sietnek bele kellet; zökkenni a pénzzel 

való gazdálkodás útvesztőibe. A pénz 
oiyan szerepre jutott, amellyel előbb 
nem bírt. A földművesnek azonban 
ebből volt a legkevesebb. Semmiképen 
sem lehet tehát csodálni, ha az uzso
rának ezernyi fajtája lábrakapoit. Ezen 
kellett volna segíteni. A módokra nézve 
azonban senki sem volt tisztában, miként.

Akkor állott elő Raiffeisen az ő 
jóságos tervével. Azt a nagy föladatot 
kellett megoldani, hogyan lehessen a 
pénznélküli földmivest saját becsüle 
téből pénzhez jutattni anélkül, hogy az 
uzsorának kiszolgáltassuk s ez a terv, 
bár lehetetlennek látszott, mégis sikerült. 
A siker alapja tökéletesen erkölcsi, 
mindnyájan egyért — egy mindnyájáért I

Alaptőke nincs, a szövetkezet tagjai 
azonban egymásért szavatolnak, a nye
részkedés ki van zárva, az osztalék 
ismeretlen fogalom, ha üzletrészek 
vannak is, ezek rendszerint igen cseké
lyek. A szövetkezet azonban a nyere 
ségből állandóan, föl nem osztható 
tőkét gyűjt a késő nemzedék javára. 
Ennek célja az, hogy a községet tel
jesen függetlenítse másoktól és ezúton 
megadja a fejlődésnek és boldogulásnak 
föltételeit.

A további erkölcsi tényezők a veze
tésben nyilvánulnak. A vezetők ren
desen minden dij nélkül, sőt szinte 
önként szentelik magukat a szövetke
zetnek. Ezek élén az anyagilag, szelle
mileg és erkölcsileg erősebbek és 
jobbak állanak. Vezetik a falut, vezetik 
a békés és nyugodt fejlődés utján.

Amint ezekből látható, a mi szövet
kezeteink nem születtek sem bíborban, 
sem pedig selyempárnák között. Szülő
ágyuk a nyomorúság volt és ők továbbra 
is megmaradtak a nyomorúság gyerme
keinek. Mig hatalmas versenytársaik, a 
nagy részvényes vállalatok rendesen 
az erősödő bizalom, a nem egyszer 
túlzó spekuláció, szóval a gazdasági 
föllendülés korában szoktak létrejönni, 
azalatt a mi apró szövetkezeteink 
fejlődnek, szaporodnak és erősödnek 
akkor is, amikor a nyomorúság nyomja 
az embereket s amikor a sovány esz
tendők súlya alatt állanak. Rendszerint 
nem fényes, nem ragyogó, nem hivat 
kodó alkotások ezek, mert hiszen nem 
csupán a gazdasági, az anyagi igények 
kielégítésére szorítkoznak, hanem ma
gukhoz csatolják tagjaikat, sziveik 
nemesebb föllángolásában is az erkölcs 
kapcsaival.

Azok között az országok között, 
melyekben a szövetkezeti élet nemcsak 
gyökeret vert, hanem a legszebb virág
zásra is eljutott, szinte azt mondhatnék, 
hogy Dánia áll legfelül.Lehetnekmások, 
hol a szövetkezetek száma a vagyoni 
erőt s a tagok számát illetőleg nagyobb 
tért foglal el, de nincs egy is, ahol a 
szövetkezetek nagyob mértékben hozzá
járultak volna a nemzet gazdasági éle-

tének helyes irányba való kifejleszté
séhez, ahoi a szövetkezeti tevékenység 
nagyobb arányban elterjedt volna a nép 
között, mint 'épen Dániában. Habár a 
szöveikezeti mozgalom csakis a hat
vanas években kezdődött, máig mégis 
a virágzásnak legmagasabb fokára 
tudott eljutni. Dr. D. B.

Iparosod a laagyap Fárt 
SZEP5EZ8téíl8Il.

A Magyar Párt Közgazdasági Bizott
sága egyhangúlag kimondotta, hogy 
Románia magyar iparossága számárá n 
Kézműipari Alosztályt alakit.

A Magyar Párt ezúton fészket terem
tett az ifjnság számára, ahol fajáért, 
népi kultúrájáért, jogaiért, gazdasági 
érvényesüléséért, önmagáért dolgozhat 
a mi ötvenezerlejü magyar iparos társa
dalmunknak minden egyes tagja.

Annak a pártnak, amely országunk 
közéletében Magyar Párt néven isme
retes, minden magyarul beszélő és 
magyarul érző ember tagja. Tagja 
felekezetre, foglalkozásra, világnézetre 
való tekintet nélkül.

A Magyar Párt, amelyben csak egy 
rang van, a testvér, mégis ismer különb 
séget iagjai között: a dolgozó, öntu
datos, fajáéit áldozatokra is kész test
vért és azt a testvért, akinek még kell 
nehány ostorcrapás, hogy a dolgozók 
közé álijon.

A romániai magyar iparos társa
dalom eddig az utóbbiak közé tar
tozott. A párt közgazdasági bizottsá
gában felállított munkaasztal van hivatva 
rá, hogy a dolgozók közé felemelje.

A Magyar Párt közgazdasági bizott
ságának célja és feladata, a követke
zőkben vonható össze:

a) állásfoglalás a gazdasági vonat
kozású törvényhozási és kormányintéz
kedések tárgyában, ezek megfelelő elő
készítése és kritikája:

b) a kisebbségek gazdasági érdekelt
ségeinek egységes megszervezése;

c) erőteljes képviselete és érvénye
sítése a kisebbségek mindennemű gaz
dasági érdekeinek a mezőgazdasági 
és iparkamarában, valamint később a 
mnnkskamarákban és a törvényho
zásban ;

dj erőteljes szervező munka annak 
érdekében, hogy a kisebbségek a fontos 
köztestületekben, igy legközelebbről a 
városi és megyei tanácsokban, majd a 
kamarában és a szenátusban a leg- 
hivatottabb közgazdasági szakfériiak 
által megjelelő képviselethez jussanak.

A kézműipar számára létesitet al 
osztály programiját azok határozzák 
meg, akik a munkaasztal köré gyűlnek 
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A romániai magyar iparos társadalom 
faji szervezkedéséből kiinduló gazda
sági mozgalmának két irányitója van: 
Gyárfás Elemér dr. és Szabó Károly 
nagyváradi asztalosmester, a íegma- 
gyarabb romániai magyar iparos.

A két vezér mögött nem áll nsgy 
költséggel fentartolt hatalmas szervezet. 
Azt a fenntartás nélküli engedelmes
séget, mely megtámadott faji kultú
ránkét és g-zdasági erőnket egyedül 
van hivatva sikeresen biztosítani, prog- 
rambeszédek, közgyűlések és tagsági 
dijak nélkül is kipróbált kezükbe helyezi 
Románia minden magyarul érző kisebb
ségi iparosa.

Erdély, és Bánság iparos társadalma 
túlnyomó részben a kisebbségi nemze
tekből kerül ki. Az a védekező maga
tartás, mely egy táborba tereli a kisebb
ségi nemzeteket világnézeti különb
ségre való tekintet nélkül, az egyedüli 
politika, mely hivatva van rá, hogy a 
romániai magyar iparosság politikája 
legyen.

Rosszindulatú és kisebbségellenes az 
az ember, aki ezt a halálosan komoly 
és kétmillió lélek megmaradását jelentő 
tömörülést, jelszódobáló volt 48-as 
politika mámoros szalmalángjának ne
vezi. Aki magyar ma szavazni megy, 
és arra törekszik, hogy kisebbségi 
sorsra jutott fajtájának minden érett 
polgára egységes táborban ugyanezt 
tegye, a kenyerét védi magasztos, állha
tatos daccal. Aki magyar ma szavazni 
megy, ha paraszt, vagy ha tanult em
ber, akkor is ipérospolitikát csinál. 
Iparospolitikát csinál és ennek az or
szágnak kulturális és gazdasági fejlő
dését szolgálja, mert nem annak a 
Romániának van jövője, amelyik nehány 
száz hatalmon levő korifeusnak és 
nehány tízezer éhes uszályhordozónak 
hizlalására milliós kisebbségi nemze
teket sülyeszt jobbágyi soriba, hanem 
annak, amelyik minden egyes állam
polgárának jogot kötelességet egy
formán ir elő. (Aziparosoklapjanyomán).

Árumintavásár Szattnáron. Nagy 
érdeklődést kelt az egész ország gaz
dasági éleiében az a terv, hogy Szst- 
máron mígrendezik Északrománia áru- 
és mintakiállitását. Ez a terület igen 
fejlett iparra! rendelkezik és kétségtelen, 
hogy ez a mintavásár és árukiáliitás a 
legnagyobb mértékben fel fogja kelteni 
az érdeklődést a nagyszámban jelent
kező kiállítók versenyképes termékei 
iránt. A kiállítás karácsonykor lesz 
Szatmár, Szilágy és Máramaros vár
megyék iparának és kereskedelmének 
a bemutatása céljából. A kiálli'ás elő
munkálatai serényen folynak, eddig már 
csaknem kétszáz cég jelentkezett az 
első napokban, ami olyan kezdet, hogy 
a legteljesebb sikert Ígéri. A kiállításra 
jelentkezni a Kereskedők Tanácsa (Sfatul

Negustoresc)szatmári csoportjánál lehet, 
ahol mindennemű részletes felvilágosí
tások nyerhetők levél utján is.

Iparváltási kérelmek felszere
lése. Ipart váltó iparosainknak eddig 
a törvény értelmében csak nagykorú
ságukat és képesítésüket kellett igazol- 
niok. Az elsőfokú iparhatóság újabb 
rendelete alapján jövőben az állam
polgárságukat is igazolniok kell az uj 
kezdő iparosoknak, miért is kérelmük
höz az állampolgársági bizonyítvány is
melléklendő.

Valuta jegyzések.
Kolozsvár, 1925. november 16.-án

1 dollár . = 214—216 L.
1 font sterling = 1040—1048 V
1 svájci frank = 41'60—41’75 n

1 francia frank = 8’70—8’80
1 líra — 8 75—8’80 n

1 cseh korona = 640—6.45 n

1 dinár = 3’80—3 90
1 osztrákshilling — 30’30—30’50

325—330 magyar korona = r—

Költözik a fecske madár...
Költözik a fecske madár, messze megy. 
Fáj nekem, hogy e'n vele nem mehetek. 
Messze innen, túl e bérces világon, 
Tanyát ütni egy boldogabb határon.

Bokor alatt farka virág fogadna,
Éjjel annak zöld levele fakarna, 
Élnék úgy, mint bú nélkül élni lehet, 
Elfeledve gondot, minden keservet.

Elrepülnék, hej szívesen, örömest! 
Hajh I De úgy mint a fecskének nem lehet 
Neki ott is van hazája, de'nekem 
Csak itt és ezf sohasem feledhetem.

Itt születtem, ha kell tűrök, szenvedek, 
Vész-viharban sem veszítem hitemet.. 
Vigasztalom magam a gondolattal: 
Ha meghalok is hazám földje takar.

LÖRINCZI MIKLÓS.

Hogy lett a farkas ?
Mikor a jó Isten a világot és vala

mennyi állatot megteremtette, kérdezte 
az ördögtől.

Te is ugy gondolod, hogy az én 
müvem dicséretre méltó ? Vagy azt 
hiszed, hogy valamely hasznos állat 
vagy valamely hasznos növény még 
hiányzik; vagy hogy a hegyek nem 
elég magasak és a vizek nem elég 
mélyek ?

Ez a kegyes kérdés az ördögnek 
egészen az ínye szerint volt. Neki bá
torodott és felelte : 

— A te müved Uram, gáncsot nem i 
érdemel ugyan, de nekem mégis ugy 
tetszik, mintha egy állat még hiá- y 
nyoznék. í

— Ugyan melyik ? — kérdé csodál- j 
kozva a Teremtő.

— Hát — mondá az ördög —. egy j 
állat, amelyik az erdőt oltalmazza és í 
őrizze, hogy a pajkos bojtárok a fákat ■ 
ne rongálják és az ágakat ne tördeljék, I 
meg hogy a nyülak és kecskék a ? 
fiatal hajtást ne rágcsálják meg. ó

— Hát nem rendeltem én medvét 3
meg kígyót az erdőbe ? — mondta a 
Teremtő.

— Azt igenis — szólt a sátán — 
de ha tél, lesz, ezek az őrök akkor 
alusznak. Én mindég nagyon sajnálom, 
ha az erdőt, mint valami árvát, védő 
nélkül látom.

— No, melyik állat hiányzik hát a 
te véleményed szerint? — kérdezte 
újra a Teremtő.

— Az az állat, amelyet magam sze
retnék megteremteni, ha menengednéd, 
Uram, — mondta az ördög kérőleg.

— Legyen 1 — szólt a Teremtő. — 
Semmi szóm ellene.

— Hanem kérnék valamit még Tő
led -- mondá az ördög. — íme, nekem 
nincs az a hatalmam, hogy a magam 
teremtményének életet is adjak. Ha te 
ezt is elvégeznéd, majd meglátnád, hogy 
az én teremtésem nem üt ki rosszab
bul, mint a tied.

— Azt is teljesítem! Ha taremfmé 
nyeddel elkészülsz és ha helyén lesz 
a szája mega szeme, akkor czak azt 
mondd neki: Kelj jöl és fald föl az 
ördögöt 1 S rögtön életre kél.

— Ohó, odáig még jó messze az 
úti — mormolta az ördög magának, s 
azzal elment egy sűrű erdőbe.

Itt összehordott követ, ócska saru
eszközt, hosszú k;;rói, egy nyaláb vesz- 
szőt és mohot, meg a falusi kovácstól 
egy rakás vasszegeí, sőt még két izzó 
szikrát is.

Azzal hozzáfogott a munkához. Az 
állat gerincét egy vastag sövény karó
ból formálta meg és a tejét egy fatus- 
kóból, a mellét vesszőből ésverge bőr
ből tákolta össze, az ágyékát téglából 
építette meg Harasztból csinált az állat
nak fogakat és égerfasudárból lábakat; 
a szügyébe pedig tett egy követ szív
nek. Most aztán még bevonta a testet 
mohával és a két izzó szikrát szemnek 
a szegeket pedig karmoknak és fogak
nak helyezte el, Mikor ilyeténképen 
az állat testét megformálta, nagyon 
örült a vén ördög és adott neki farkas 
nevet.

De a farkasban nem volt még élet. 
Akkor a mesternek eszébe jutott a 
mondás és kiáltott: Farkas kelj föl és 
fald föl.. .
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Erre a farkasfölemelte a fejét és csám- 
sogolt a nyelvével. Az ördög erre 

I gy megijedt, hogy benne rekedt a 
iií. De csakhamar magéhoz tért 
|Kgint és szemébe ötölvén rossz műn- 
jija, sebten igy szólt:
l — Farkas, kelj föl és fald föl az 
= jristent 1
; De a farkas feküdt csendesen, még 
f, tarkát sem mozdította meg. Elmon- 
i lottit ugyan az ördög a mondókáját 
í zszer is egymás után, hanem a farkas 
3sem hederitett, csak feküdt élettelenül, 
j Visszament hát az ördög a Teremtő- 
köz és szóla:
« — Az a mondás, amit nekem adtál, 
jrem az igazi, mert a farkas nem akar 
lábra állani.
8 — ügy ? — mondta a Teremtő — 
Bt úgy mondottad e neki: kelj föl és 
Síd föl az ördögöt.
| Ezt a beszédet az ördög nem várta. 
Zavarában egy szót sem birt felelni s 
'.aégyenkezve e!ko<rcdoti.
1 Megpróbálta ugyan még ezután is 
j: mondást: Farka- k-lj föl és fald föl

Úristent I De semmit sem segített. 
1 Ekkor kissé tovább menve a farkas
ul kiáltott: „Farkas, kelj föl 1“ és az
után halkan hozzá tette: „Fald föl az 
ördögöt!“ s futásnak eredt.
I Erre a szóra nyomban felugrott a 
jsrkas. Mint a szél ott termett az ördög 
nyomában, de utói nem érhette, mert 
Íz ördög nagyon gyorsan tud szaladni, 
,a valakit nem visz a hátán.

A farkas azóta örökös éhséggel jár 
a világban. Azért mondják az éhes 
emberre is, hogy farkas étvágya van I 
Igazi ördög fia. Hátgerince merev, akár 
csak j>gy egyenes sövénykaró, karmai 
és fogai hegyesek, mint a vasszegek 
és bőre sürü szőrrel fedett. Szeme, 
mint két izzó szikra, úgy villog a fején. 
Szive mintha kőből volna, mikor az 
ártatlan bárányokat zsákmányul ejti.

Lőrinci Rezső.

Mindenkinek!
a) Naptárt ne tessék sürgetni, rnitrjelyt 

kész lesz minden kérés nélkül és díjtalanul 

megküldjük azoknak, akiknek előfizetése 

1925. dec. 31-ig rendben van. Azok jelent- 

sék be csupán igényüket, akik eladásban 

20 L-es naptárunkat bizománybán szeretnék 

árusítani.

b) Ne feledkezzenek meg előfizetőink és 

olvasóink az előző számban hirdetett 2500, 

2000 és 500 L-es jutalmakról.

c) November folyamán állandóan nyilván- 

tortjyk__azt a figyelmeztetésünket, bogy azo

kat az előfizetőinket, akik 1922, 1923, vagy 

1924-re is bátrálékban vannak, december 

1-én előfizetőink sorából törüljük, s részükre 

a lap további küldetését föltétlenül_mec£ 

szüntetjük.

d) Apróbirdetéseink tarifája •. Minden sző 

4, vastagabb betűvel 8 L.^Legkisebb hirde
tés 40 L. ^Állást keresők^részére^20 szóig 

40 L. Előfizetőinknek minden szó 3, vasta

gabb betűvel ó^L.

ifj. B. M. Székelymuzsna, K. V. Hadikfalva, 
Sz. L. Pankota, F. L. Fogaras, O. M. Ujös, 
Hltelsz.—Etéd, Sz. A. Dalnok, P. J. Dicső- 
szentmárton, O. A. Csomakőrös, W. B. Pet
rozsény. V. J. Bárót, K. B, Dániáivá, S. G. 
Máramarosszlget, F. L. Csikmenaság Sz. J. 
Szurduk, T. M. Székelyvarság, N. J. Koronka, 
Cs. P. Apatelek, M. j. Istensegits (L. B. J. 
száma 6349), V. D. Sóvárad, B. J. Tekerőpa
tak, K. P. Aninosza, E. B. Kézdialbis, R. S. 
Dés, M. A. Medgyes, Ref. leik. — Cegőtelke, 
E. S. Újmosnica, P. J. Tatrang. F. M. Majiáth- 
falva, R. M. Piski (könyvek elintézve), ifj. G. 
H. Siklód, B. F. Görgényüvegcsür, Cs. L. 
Vicze, L. E. B’.cza, H. L. .Vaíkány, E. J. Jó- 
zsefszállás, K. A. Várkudu. ifj. B. K. Kraszna- 
cégény, T. J. Dézna, O. D. Harangláb, özv. 
B L.-né Nagyszalonta (200 Leu bevezetve), 
K. Gy. Kaczkó, O J. Porgány, Sz. J. Alsó-;ó- 
falva, R. J. Kohóvölgy, R. M, Arad, V. J. Szé- 
kelytamásfalva (a 100 L bejött), N. Gy. J. 
Valkány (pénzről 1. a 45-ik sz. szerk. üzenetét), 
N. B. Gyergyószentmiklós, Sz. M. és ilj. P. 
M. Székelyszenterzsébet, Sz. J. Szarnosudvar- 
hely, E. Zs-né Plskolt, M. L. Tornya.

Itt felsoroltak az uj előfizetőkéit, lelkes és 
önzetlen támogatásukért fogadják mély tiszts- 
letünket, hálánkat és köszönetünket, bizalom
mal kérjük és várjuk további eredményes tá
mogatásukat.

B. S. Biharsályi. 1925. Vll. 1-től Xll. 31-ig 
50 Leu. Cs. J. Magyaró. A 824 Leu elköny
velve, kedves üdvözletét szivből viszonozzuk, 
mind a haton rendben vannak, naptárt meg-

E T’
és Társai Bőrgyár H.-T. Eliij giíftíiápi.
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kapják, ifj. A. P. Nagyszalonta Rendben 1926 
II 15-ig. B. J. Turterebes. Forduljon a követ
kező elmekre: Perry. Piafa Unirei .2; Hanti 
et Co., Str. Regina Maria 11. Cluj—Kolozsvár.
S. Z. Torda. Hátralék 1922. X. 1-től 1925. 
XI. l.ig 241 Leu, 91 L-t javára iruuk, fizessen 
155 L-t, ezzel kénytelenek vagyunk a lap ér
dekében. Különben fogadja testvéri együttér
zésünket. L. K. Körösbánya. 1925. IV. 1-től 
fizetendő 76 Leu. G. M. Parajd. Előfizetés 
kezdete 1925. V. 15-re javítva, könyvek mén- ' 
nek, őszinte üdvözlet és köszönet. L. B. Isten
segíts. A csizmát vagy cipőt vízállóvá tenni 
nem nehéz. Két pár csizmához elég e célra a 
következő szer: 20 gram gurmnit apróra vá
gunk s enyhe tűznél 50 gram disznózsírban 
folytonos kavarással felolvasztunk. A teljes 
feloldódás után a folyadékot 50, gram halzsir- 
ral felhígítjuk s a tűzről azonnal levesszük. 
Ezt a keveréket meleg kályha mellett vagy 
enyhe tűz mellett rákenjük a csizmára; a var
ratokat s a talp szélét természetesen gondo
sabban kénjükbe. Az igy kezelt bőr hajlékony, 
puha marad s nagyon sokáig nem szívja ma
gába a vizet. M. A. Turterebes. 1923. VII. 
1-től 1925. XII. 31-ig 233 Leu. M. M. Krasz- 
nabéltek. 1924. I. 1-től 1925. XII. 31-ig 200 
Leu; kérdésére legközelebb válaszolunk. T. 
L. Medgyes. Rendben 1925. XII. 31-ig. F. J. 
Tövis. 325 Leu bevezetve, előfizetés rendben 
f. év végéig, 50 naptár előjegyezve, mutat
ványszámok kiküldve, köszönet. K. ]. Temes
vár. Gátsor u. Előfiz. rendben 1925. XII 31-ig. 
B. A. Székelyderzs. 140 Leu elkönyvelve, kér
dését ismételten kiküldöttük a M. P. jogi szak
osztályához. K. J- Alsójára. 1925-re hátralék 
44 Len. H. F. Beszterce. A szú nem tűri a 
benzin szagát; ha tehát a fába fúrt lyukakra 
benzint öntünk, a szú elpusztul. K. S. Bihar- 
diószeg. Üveget fémhez legbiztosabban gipsz
szel lehet ragasztani. Ragasztás előtt az üveg 
és a fém felületét is le kell mosni valamilyen 
lúggal. Ha a gipszet 10°/,>-os gumnriarabikum 
oldattal keverjük, a ragasztás még tartósabb 
lesz. — Beérkezett és nyugtázni kért pénzek :
T. J. Nagykend 200, V. V. Kalotadámos 50, 
S. C. Kidé 100, T(. Gy. Domokos 150, B. 3. 
Halmágy 100, B. D. Nagyenyed 100, K. S. 
Misztótfalu 200, R J. Székelyudvarhely 100, 
F. L. Feisőcsernáton 150, J. L. Páké 200, G. 
J. Porgáuy 740, özv. B. L.-né Nagyszalonta 
200, id. S. A. Agyagfalva 150 (rendben 1926. 
VII. 1-ig), P- L. Dedrádszéplak 100 (rendben 
1925. XII. 31-ig), P. Gy. Alsótők 250, N. Gy. 
J. Valkány 200, B. A. Csikszentmárton 300, 
F, J. Tövis 325, G. J. Lécfalva 50, T. Gy. P.-é 
Magyarókereke 100 (rendben 1925. XII 3l-ig), 
B. E. Erdőd 208. K. M- Cslkszépviz 200 (rend
ben 1927. XII. 31-lg), Cs. J. Magyaró 824, A’ 
J. Zsigmondtelep 1000, B. ]. Izgár 100, B. Gy. 
Világos 137 (rendben 1925. XII, 31-ig), Sz. A. 
Zágon 200 (ezzel rendben 1925. XII. 31-ig), 
F. M. Majláthfalva 200, Cs. P. Apatelek 200, 
B. B. Mezőújlak 100, J. M. Vadász 100 (f- 
évre még 30 L-t kérünk), K. T. Datk 158, O. 
S. Recser.yéd 100 (rendben 1925. XII. 31-ig', 
S. B. Agyagfalva 200, Sz E. Csikszemkirály 
200, S. T. Bodola 200 (Cz. S. és P. A. ré
szére), U. G. Mádéfalva 50 (rendben 1926. V. 
1-ig), K. A. Váikudu 100 (rendben 1925. XII. 
31-ig), T. B, Galaji 100 (rendben 1926. X. 
1-ig), özv. M. Gy-né Belényesújlak 610, Sz. J. 
Magyarbükkös 269. Sch. B. Turterebes 250, 
Sz. J. Türkös 230, S. F. Szilágytovány 100, 
F. F. Bethlenszentmiklós 60 (rendben 1925. 
XII. 31-ig), G. J. Erzsébetváros 200, N. D. 
Homoródszentmárton 250, H. J. Marosbogát 
300, B. D. Csekefalva 235, N. B. Gy. Gyimesbflkk 
200 (rendben 1926. XII. 31-ig), P. Gy., D. ]., 
B. F., G. A. Csomakörös 100-100, K. J. Uj- 
székely 200, A. J. Kőhalom 300, S. P. Kusaly 
200 (rendben 1926. XII. 31-ig), V. J. Maros
vásárhely 100, B. J. Firtosváralja 200, W. B. 
Petrozsény 740 Leu.

Szűzi glória és a többi versekben, csörge

dez egy kis költészet, de nem tud áthatolni 
a darabosságokon. Szerkesztőjüknek sokat kell 
még fejlődnie, hogy közölhető verset irjou

Sch. Az állami iskolai törvény 19. szaka
sza szerint szerint szeptember 1—10 közt a 
szülőknek meg kell jelenniük az áll. iskolai 
igazgatónál és Írásbeli nyilatkozatot adniok, 
hogy gyermeküket a felekezeti iskolába akar
ják járatni. Ha Önök ezt a bejelentést meg
tettek, akkor jogtalanul büntetik meg gyerme
keik mulasztásáért. Ez esetben forduljanak a 
revizorhoz orvoslásért. N. K-né M—t. Ismer
jük és nagyrabecsüljiik azt a kulturális mun
kát, amit Nagyságos Asszony folytat falujában. 
Hogy mégis akadnak Belial fial, akik nem 
átalják áskálódni építő munkássága ellen ? Ez 
sokfelöl szorongatott sorsunk egyik legfájóbb 
keserűsége. Vigasztalódjék a jobbérzésüek el
ismerésében és folytassa nemes munkáját.

Apróhirdetések.

Özem nagyobbitás miatt eladó 
I drb. kiiünö, Vohanka gyártmányú, 2 
ütemli nyersolaj (petróleum) moior. 
Üzemben bármikor megtekinthető. Ke
resek megvételre 6—10 lóerő közötti 
állóhengerü benzin motort, esetleg 
6—10 lóerős nyersolaj motort. Mind
keltőre ajánlatot kér: Zágoni Lajos 
asztalos, Cárfa Csikkarcfalva, Csík- 
megye.

Házasság. Elvált róm. kath. ügyvéd, 
két gyerekkel, keres feleségül magyar 
nemes családból származó, 30 évnél 
fiatalabb nagyon szép, erkölcsös nőt, 
lehet özvegy is egy gyerekkel, zongora
tudás. 300.000 Leu értékű vagyon meg- 
kivánta'ik. Ajánlatokat „Ügyvéd" jeli
gére fényképpel a kiadóba kérünk.

Majdnem uj asztalos szerszámok, 
gyaiupad, olcsón eiadók. Cim : Cipáu— 
Maroscsapó. Állomási posta.

Január 1-re keresek megbízható 
mindenes szakácsnál, aki falusi ház
tartásban jártas és szívesen foglalkozik 
munkakörével, ugyanide ügyes szoba
lányt, lehetőleg olyat, ki már gyakor
lattal bír. Csakis nagyon megbízható, 
hűséges egyének jelentkezzenek. Aján
latok életkor és családi állapot meg
jelölésével : Barcsay Lászlóné Zentelke, 
Kolozsmegye címre küldendők.

Magyarozd (Alsófehér megye) köz
ségnek szüksége van egy jó cipészre, 
minél előbb jöhet, minden percen mun
kát kap eleget és állandóan.

A gyulafehérvári ref. egyház érte
síti az érdekelteket, hogy régi feleke
zeti temetőjét eladta. Exhumálások és 
sírköveknek igazolt hozzátartozók által 
leendő átvétele folyó év végéig esz- 
közlendők. Presbitérium.

Józanéletü, szorgalmas, megbízható, 
szakképzelt gazdatiszt, állást keres bár
mikori belépéssel, 15 évi elsőrendű 
gyakorlattal, 8 évig önállóan működött. 
Megkereséseket „Állandó* jeligére a 
kiadóba kérünk.

Sürgősen eladó egy 3 szoba és 1 
konyhából álló telek, ugyanott egy 1 
szoba és 1 konyhából álló telek kert
tel, a lakás nincs teljesen befejezve. 
Cluj—Koíozsvár, Str. Szélső 7.

Ványolás, festés, préselésre posztó
végeket átvesz Honvéd-utcai posztó
gyár 118 szám.

Olomlri Takarékpénztár és 
Hitelbank Rtaényttajlg. 
Cluj—-Kolozsvár, Piafa Unirei 

(volt Mátyás Király-tér) 7.
Alaptőkéje: 25,000,000
Tartalékok •• cca 24,200,000 

Fiókjai: flésEH, DlcsösíEntmírtisnlian. Bynla- 
fehérváron és MarosvásárhEljEn- Affiiiáit 
intézetet -. RlsőtBhívvftrmEcvEl EaEdasás! 
Bank ts Takarékpénztár R.-T- Hagysnyea- 
TeMa-flEanycs VőrmEgyEi Takarékpénztár . 
B-t. Ma BdíarhelymEByel Takarékpénz

tár B-t. MüEljtidwhElp.
firuraktáral s vasúti állomás msllBtt- — 
BBtétehet Elfogad, váltókat leszámít, át
utalásokat teljesít. — Mindenféle banhszErő 
fixlatst ElönyösEn vágez- - 8afa drpasUI 

EimdélyazEtt dauMBly!

A
„PÁSZTORTŰZ “ 
Erdély legjobb szépirodalmi lapja- 

Előfizetési árai t
Belföldön: Külföldön s

Egész évre 350 L. Egész évre 500 L. 
Félévre 180 „ Félévre 250 ,
Negyedévre 100 » Negyedévre 150 
Kiadóhivatal: Cluj—Kolozsvár, Strada 

Báron L. Pop 5.

Kérjen mutatványszámot.

Vásárlásainál saját érdekében 
mindig hivatkozzék a lapunk
ban olvasott hirdetésre!

A LEOIZLÉSESEBÖ NYOM
TATVÁNYOK A „ MINERVA* 
KÖNYVNYOMDA! M Ű l N T É 
ZÉTÉ BEN KÉSZÜLNEK, ra 
CLUJ, STR. BÁRON L. POP. 5.

A szerkesztésért felel:
GYALLAY DOMOKOS

A kiadásért felel’ 
PETRES KÁLMÁN 

kiadóhivateii igazgató.


